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H222: Zeer licht ontvlambare aerosol. H229: Houder onder druk: kan 

openbarsten bij verhitting. P210: Verwijderd houden van warmte/

vonken/open vuur/hete oppervlakken. - Niet roken. P211: Niet in een 

open vuur of op andere ontstekingsbronnen spuiten. P251: Houder onder 

druk: ook na gebruik niet doorboren of verbranden. P260: spuitnevel 

niet inademen. P280: Beschermende handschoenen/beschermende 

kleding/oogbescherming/gelaatsbescherming dragen. P410+412: Tegen 

zonlicht beschermen. Niet blootstellen aan temperaturen boven 50 ºC. 

H222: Aérosol extrêmement inflammable. H229: Récipient sous pression: 

peut éclater sous l’effet de la chaleur. P210: Tenir à l'écart de la chaleur/

des étincelles/des flammes nues/des surfaces chaudes. - Ne pas fumer. 

P211: Ne pas vaporiser sur une flamme nue ou sur toute autre source 

d'ignition. P251: Récipient sous pression: ne pas perforer, ni brûler, 

même après usage. P260: Ne pas respirer les aérosols. P280: Porter des 

gants de protection/des vêtements de protection/un équipement de 

protection des yeux/du visage. P410+412: Protéger du rayonnement 

solaire. Ne pas exposer à une température supérieure à 50 ºC.

Gebruiksaanwijzing/ Mode d’emploi

Zet de stroom uit en zorg voor voldoende ventilatie.  Schud de bus goed voor 

gebruik. Sproei op de batterij en over het filter, zodat een gelijkmatige bedekking 

ontstaat. Geuren worden direct geneutraliseerd en er ontstaat een frisse geur. 

Afspoelen of afvegen is niet nodig. EasyFresh™ kan worden gebruikt binnen uw 

reguliere onderhoudsprogramma.

Isoler les circuits électriques et assurer vous d’une bonne ventilation dans votre 

espace de travail.  Agiter l’aérosol avant son utilisation. 

Bien pulvériser le produit sur les serpentins, les filtres. et recouvrez uniformément 

toutes les surfaces à traiter. Les mauvaises senteurs seront instantanément 

éliminer laissant une odeur rafraichi. Pas besoin de rincer. EasyFresh™ peut être 

régulièrement utilisé dans votre plan de maintenance et d'entretien.

EasyFresh™
Geurneutralisator voor aircosystemen/ Désodorisant pour les climatiseurs

EasyFresh™ is speciaal ontwikkeld om onaangename geuren uit airconditioningssystemen aan te 

pakken. Anders dan andere geurproducten, die alleen de onaangename reuk maskeren, pakt de zeer 

effectieve formule van EasyFresh™ geuren aan bij het contact en laat het een langdurig frisse geur achter.

EasyFresh™ a été spécifiquement conçu pour éliminer les mauvaises odeurs des systèmes d'air conditionné. 

Contrairement à beaucoup de produits odorants qui masquent les odeurs déplaisantes, EasyFresh™ avec ça 

formule hyper active les faits disparaitre à son contact laissant derrière une senteur fraiche, durable et plaisante. 

PRODUCT SPECIFICATION

Name EasyFresh™

Product Code S090049B

Packing Quantity (ml, L) 12 x 400ml

Packing Size (L x H x D cm) 21 x 25 x 27

Shipping Weight (kg) 4.05

Shipping Volume (m3) 0.011

Soils N/A
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Gevaar/ Danger

Dit product mag alleen worden gebruikt door gekwalificeerde gebruikers. De 

“gebruiksaanwijzing” is alleen een aanbeveling. Correct gebruik is afhankelijk 

van de omstandigheden. Binnen de grenzen van het toelaatbare wordt 

geen aansprakelijkheid aanvaard voor schade die voortkomt uit het gebruik. 

Veiligheidsinformatieblad op verzoek beschikbaar voor professionele gebruiker.

Ce produit doit être manipulé uniquement par des agents compétents. Les 

consignes figurant dans les « modes d’emploi » ne sont que des recommandations. 

L’utilisation appropriée du produit peut varier en fonction des circonstances. Dans 

les limites prévues par la loi, la société décline toute responsabilité en cas de 

dommages occasionnés par l’utilisation du produit.


